Geſetz⸗Sammlung 


fuͤr die 


Königlichen Preußiſchen Staaten. 
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Z BIOR PRAW 
dla 


panstw Krölestwa Pruskiego. 
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(No. 880.) 

. 
zur Erhebung des Faͤhrgeldes fuͤr die Faͤhr⸗ 
anſtalt zu Borkow bei Landsberg an der 
Warthe. Vom ıflen Juli 1824. 


5 er. Sgr. Pf. 
Bei kleinem Waſſer. 
4) Fur ein Pferd mit Reiter 1 he 


ohne Reiter. 1 


2) Frachtwagen, für jedes Pferd . - - 2 | 
3) Alles andere Fuhrwerk für das Pferd. 1 | 
4) Fuͤr ein Haupt Rindviee » + - 1 
5) Fuͤr ein Schwein, Schaaf oder Kalb, wenn 
ſolche frei gefuͤhrt werden, und nicht etwa 
auf einen Wagen geladen ſind, in welchem 
letztern Falle blos das Faͤhrgeld von jedem 
Pferde vor dem Wagen erhoben wird. 


Wenn die Anzahl zehn uͤberſteigt, vom 


8 E 1 
) Für einen Fußgänger. 7 
| — 


Jahrgang 1823. 


0) Od pieszego 


(Nro. 880.) 

Tan N Au 
poboru przewoznego od pramu w Borkowie 
pod Landsbergiem nad Wartg. Z dnia 

I. Lipca 1824. 


W czasie mal&y wody. 
1) O4 konia 2 ied cem 


beziezdica . » « - 
2) Wöz fraktowy, od kaZdego konia 
3) Wszelki inny poiazd od konia - 


4) Od sztuki bydaa - » 
5) Od wieprza, owey lub cielgcia, gdy 


te sa pedzone, nie za$ wiezione, W 
ktörym to ostatnim razie oplaca sie 
tylko przewozne } od kazdego konia 
Pt nn are 7 


Gdy jest przeszto dziesigé, od 
e re . 


[35) 


2 


Bei großem Waſſer oder GrundsEis 
konnen die vorſtehenden Saͤtze bis zum doppelten Bes 
trage erhoben werden. 

Wenn die Warthe zugefroren iſt, und ſteht, 
muß von dem vorbemerkten Faͤhrgelde die Haͤlfte 
entrichtet werden. 5 a ö 

Frei vom Faͤhrgelde bleiben: 

1) Alle Koͤnigliche und den Prinzen des Koͤniglichen 
Hauſes gehoͤrigen Pferde und Wagen und deren 
Fuͤhrer. 5 5 . 

2) Alle marſchirende und im Dienſt reiſende Mitt: 
tairperſonen, Kommandos ꝛc. mit ihren Pferden 
und Dienſtwagen, Kanonen ꝛc.; imgleichen die 
Lieferungswagen für die Armeen und Feſtungen. 

3) Ale Königliche und fremde Kuriere, imgleichen 
Poſten und Poſtfuhrwerke, mit Ausnahme der 
Extrapoſten. 15 

A) Alle Feuerloͤſch-Anſtalten⸗, Kreis, Huͤlfs⸗ und 
Militair-Vorſpannfuhren. 5 

5) Die Fuhrwerke der in Dienſtgeſchaͤften reiſenden 
Koͤniglichen Beamten. f N 


Gegeben Berlin, den Aften Juli 1824. 


(J. 8.) Friedrich Wilhelm. 
N Graf von Buͤlo w. 
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Podczas wielkiey wody lub kry 


mog poprzednicze oplaty a do Bodwöyney 


ilosci bye podwyZszone. 8 
Kiedy Warta jest zamarznięta, istoi, placi 

sig polowa powyäszych nale2ytogci. 

Nieoptacaig przewoznego: 
1) Wszelkie Krölewskie i do 
Krol. nalezgce konie i poiazdy i ludzie od 
T i i 
2) Wszelkie bedgce w pochodazie i podröZu- 
igce wsluZbie osoby woyskowe, kommen- 

dy i t. d. zich konmi i wozami stuZbowe- 
mi, dziatami i t. d. to samo podwody liwe- 
runkowe dla woyska i twierdz. 

3) Wszyscy Krölewscy i zagraniczni gohce, 
t0Z poczty i wozy pocztowe, wyiawszy ex. 
trapocziy. 8 

4) Wszelkie wozy z okolicznosci poZardw 
Ogniowych i podwody posilkowe powiato- 
we i woyskowe, 

5) Poiazdy Kröl. urzedniköw w urzedowych 
ezynnosciach podröZuiäcych. 


Dan w Berlinie d. 1. Lipca 1824. 
-(L.SYFRYDERYK WILHELM. 
Hrab. Bülow. 


Xiazgt domu | 


A 
4 
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(No. 881.) Erklärung wegen der mit der Herzoglich⸗ 

a Sachſen-Coburgſchen Regierung getroffenen 
Uebereinkunft wegen gegenſeitiger Uebernahme 
der Ausgewieſenen und Vagabunden. Vom 
ıoten Juli 1824. a 2 


Firifpen der Koͤniglich⸗Preußiſchen und der Herzog: 
lich Sachfen» Coburgfchen Regierung iſt, unter Vor⸗ 
behalt einer, nach demnaͤchſtiger Beſeitigung der ge 
genwaͤrtig obwaltenden Hinderniſſe, kuͤnftig abzu⸗ 
ſchließenden foͤrmlichen Konvention, die proviſoriſche 
Uebereinkunft getroffen worden: 


in allen vorkommenden Fällen, welche die Ule⸗ 


bernahme von Vagabunden und Ausgewieſenen 
betreffen, ſich gegenſeitig nach den Beſtim— 
mungen der, unterm ten Februar 1820. zwi⸗ 
ſchen den Koͤnigreichen Preußen und Sachſen 
abgeſchloſſenen Konvention richten zu wollen. 
Dabei find zu gegenſeitigen Ablieferungs- und 
Uebernahme-Orten beſtimmt worden: 
Koͤniglich-Preußiſcher Seits: 

1) Für die aus dem Coburgſchen Antheile von Henne⸗ 
berg in die oͤſtlichen Provinzen des Preußiſchen 
Staates abzuliefernden Transportaten, die Stadt 
Schleuſingen. N 

2) Für die Transporte aus dem Coburgſchen Antheile 
von Altenburc 

a) nach dem Regierungsbezirk Erfurt, die Stadt 
Erfurt; 

b) nach dem Regierungsbezirk Merſeburg, die 
Kreisſtadt Ziegenruͤck. 

3) Für die Transporte aus dem Herzogthum Cos 

bur i 
a) in und durch den Erfurter Regierungsbezirk, 
die Stadt Schleuſingenz 
b) in und durch den Merseburger Regierungsbe— 
zirk, die Stadt Ziegenrück. 

Herzoglich-Sachſen⸗Coburgſcher Seits: 

4) Fuͤr das Schleuſingenſche, das Amt Themar. 

2) Für den Kreis Ziegenruͤck, das Amt Saalfeld. 

3) Fur den Erfurter Regierungsbezirk, daſſelbe und 

4) Für den Merſeburger Regierungsbezirk, die Stadt 
Poͤßneck. Fr 

Gegenwaͤrtige im Namen Seiner Maſeſtaͤt des 

Koͤnigs von Preußen und Seiner Durchlaucht des 
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(Nro. 881.) Oswiadezenie tyezacze sie uméwione- 
go z Xia2gco-Sasko Koburgskim Rzadem 
wzaiemuego odbierania wygnancow i 
wlöczegow.. Z. dnia 10. Lipca 1824. 


Miedzy Kröl. Pruskim a Xigzeco-Sasko Ko- 

burgskim Rzadem stanela nastgpuigca umo- 

wa, 2 zastrzeZeniem zawrzeé sie maigcey w 

przyszlosci formalney konwencyi, po uprza- 

tnieniu zachodzgcych obecnie przeszköd: 
iz we wszystkich przypadkach, doty- 
czacych sig odbierania wlöczegöw i 
wygnahcöow, oba rzady. stösowa& sig 
beda do postanowien zawartey pod 
dniem 5. Lutego 1820. między Kröle- 
stwem Pruskiem a Saskiem konwencyi. 
Na mieysca wzaiemnego odstawiania i od- 
bierania wiöczegöw przeznaczono: 
Z strony Kröl. Pruskiey: 

4) dla maigcych byc odstawianymi wlöczegöw 
z udzialu Koburgskiego z Henneberg do 
wschodnich prowincyi panstwa Pruskiego, 
miasto Schleusingen. 

2) dla transportöw z udzialu Koburgskiego 
z Altenburg 3 

a) do obwodu Regencyinego Erfurt, mia. 
sto Erfurt; 

b) do obwodu Regencyinego Merseburg, 
miasto Ziegenrück i 

3) dla transportöw z Xiestwa Koburg 

a) do i przez obwöd Regencyi Erfurtskiey, 
miasto Schleusingen; 

b) do i przez obwöd Regencyiny Merseburg, 
miasto Ziegenrück. 

Z strony XiaZeco-Sasko-Koburg- 

skiey: 

4) dla Schleusingen, amt Themar. 

2) dla powiatu Ziegenrück, amt Saalfeld. 

3) dla obwodu Regencyinego Erfurt, tenze 

sam, a 
4) dla obwodu Regencyinego Merseburg, mia- 
sto Pössneck. 
Ninieysze w imieniu N. Krôla Pruskiego 
i JO. Xiecia Sasko-Koburgskiego w dwöch 


— 


Herzogs von Sachſen⸗Coburg zweimal gleichlautend 
ausgefertigte Erklarung ſoll, nach erfolgter gegenſei⸗ 
tiger Auswechſelung, in den beiderſeitigen Landen oͤf⸗ 
fentlich bekannt gemacht werden und ſogleich Kraft 
und Wirkſamkeit erhalten. 


Berlin, den 10ten Juli 1824. 
(L. S.) 
Koͤnigl. Preuß. Miniſterium der auswaͤr⸗ 
tigen Angelegenheiten. 
In Abweſenheit des Herrn Chefs Erzellenz 
Der Wirkliche Geheime Legationsrath 
Ancillon. 
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röwnobrzmigcych exemplarzach wygotowane 
oswiadezenie, zaraz PO nastgpioney zubo- 
pölney wymianie, ma byé w obustronnych 
kraiach publicznie ogloszonem i otrzyma& 
dzielnosé i skutek. 


Berlin d. 10. Lipca 1824. 
(J. S.) 
Kröl, Pruskie Ministerstwo Spraw 
zagranicznych. 
Pod niebytno$& IW. Szefa, 
Rzeczywisty Tayny Radaca Legacy iny, 


Ancillön. 


